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Подача рукописи 

 

Рукопись поступает в редакцию по электронной почте mrxsm_editor@mail.ru на адрес 

редактора журнала – Копцевой Марии Сергеевне, с темой письма «Под знаменем марксизма». 

 

Направляется в редакцию в двух отдельных файлах: 

• 1 файл – титульная страница и текст статьи со списком литературы по основным правилам 

публикации 

• 2 файл – список литературы с использованием кириллицы для размещения публикации в НЭБ 

(РИНЦ) 

Названияфайлов начинаются фамилией автора с инициалами на кириллице и последующей 

пометкой «статья»/ «список литературы». 

 

Электронный вариант статьи готовится в программе Microsoft Word. Текст статьи 

размещается на странице формата А4 шрифтом Times New Roman размером 12 пунктов с 

межстрочным интервалом 1,5. Ориентация книжная с полями со всех сторон по 2,5 см и обязательной 

нумерацией страниц. 

 

ВНИМАНИЕ:  

 

1. В одном выпуске журнала публикуется не более 1 статьи автора (соавтора).  

2. У одного автора (соавтора) статьи не может быть более 1 аффилиации. При обосновании в 

письменной форме на электронный адрес редакции может быть добавлена 2 аффилиация в 

порядке исключения, если редакция сочтет аргументы о второй аффилиации существенными. 

3. Все авторы (соавторы) в персональном порядке заключают и отправляют в редакцию 

авторские лицензионные договоры. Без наличия в редакции данных договоров материалы не 

публикуются. 

 

 

Титульная страница 

 

На титульной странице указывается: 

1. УДК 

2. Заглавие статьи на русском языке 

3. Фамилии, имена, отчества (полностью) каждого автора, на русском языке. 

4. ORCID ID (если есть), электронная почта.  

mailto:mrxsm_editor@mail.ru


5. Полное название всех организаций, к которым относятся авторы на русском языке, 

должность, город и страна. 

6. Аннотация на русском языке. Аннотация представляет собой краткое, но вместе с тем 

максимально информативное содержание научной публикации. Объем аннотации должен быть 

не менее 1500 знаков. Здесь кратко излагаются предпосылки и цели исследования, основные 

методы, включая тип исследования, создание выборки и основные аналитические методы, 

основные результаты с их цифровым выражением и уровнями статистической значимости и 

основные выводы. Отмечаются новые и важные аспекты исследования. 

7. Ключевые слова на русском языке – 3-6 ключевых слов, отражающих проблемы, 

изучаемые в ходе исследования. 

8. Специальность ВАК в соответствии со списком журнала (ознакомиться со списком 

можно на сайте журнала intelsiberia.ru/marx) 

9. Сведения из пунктов 2-8 на английском языке в той же последовательности. 

 

 

Пример оформления титульной страницы:  

 

 

УДК 572+130.2 

Понятие «культурная трансформация» в современной теории и истории культуры 

Копцева Мария Сергеевна1 

1 ФГАОУ ВО «Сибирский федеральный университет», Красноярск, Россия, koptseva.jn@mail.ru 

Аннотация. Аннотация представляет собой краткое, но вместе с тем максимально 

информативное содержание научной публикации. Объем аннотации должен быть не менее 1500 

знаков. Здесь кратко излагаются предпосылки и цели исследования, основные методы, включая тип 

исследования, создание выборки и основные аналитические методы, основные результаты с их 

цифровым выражением и уровнями статистической значимости и основные выводы. Отмечаются 

новые и важные аспекты исследования. 

Ключевые слова: 3-6 ключевых слов, отражающих проблемы, изучаемые в ходе исследования. 

Научная специальность ВАК x.x.x 

 

The concept of "cultural transformation" in the modern theory and history of culture  

Koptseva Maria Sergeevna 1 

1Siberian Federal University, Krasnoyarsk, Russia, koptseva.jn@mail.ru 

Abstract. The abstract is a brief, but at the same time maximally informative content of a scientific 

publication. The volume of the abstract should be at least 1500 characters. It summarizes the background and 

objectives of the study, the main methods, including the type of study, sample design and main analytical 

methods, the main results with their numerical expression and levels of statistical significance, and the main 

conclusions. New and important aspects of the study are highlighted.  

Keywords: 3-6 keywords that reflect the issues explored in the research. 

Scientific specialty of the Higher Attestation Commission x.x.x 

 

 

Требования к тексту статьи: 

mailto:koptseva.jn@mail.ru


 

Рекомендованный объем текста статьи – от 20 000 до 40 000 знаков (с пробелами). 

Рекомендуемая структура статьи:  

• Постановка проблемы, цель статьи, обзор научной литературы по проблеме 

• Методология (материалы и методы) 

• Результаты исследования, обсуждение 

• Заключение (выводы в соответствии с целью статьи, авторский вклад). 

 

 

 

Обязательным элементом текста статьи является «Список литературы» (References): 

 

Списки литературы (References) даются в двух форматах: 

1. APA-Style: На языке оригинала источников (для англоязычных изданий) и в 

транслитерации буквами латинского алфавита с переводом источников публикации на английский 

язык (для неанглоязычных источников), при этом переводы на английский должны быть в 

квадратных скобках. Инициалы пишутся после фамилии и отделяются от фамилии запятой. На сайте 

http://www.translit.ru/ можно бесплатно воспользоваться программой транслитерации русского текста 

в латиницу (вариант BSI). 

2. Дополнительно составляется тот же список источников для дальнейшего размещения 

публикации в РИНЦ: русскоязычные источники пишутся на кириллице, а англоязычные — на 

латинице. 

Все ссылки на источники (печатные и электронные) располагаются только в алфавитном 

порядке. 

 

Пример оформления списка литературы (References, АРА-Style): 

 

References 

 

1. Nora, P (1989). Between memory and history. In Les lieux de mémoire. Representations 26, 

7-24. Available at: https://eclass.uoa.gr/modules/document/file.php/ARCH230/PierreNora.pdf (accessed 

5 February 2023). 

2. Voskobojnnikov, M. G. (1973). Kto dal jevenkam solnce [Who gave the Evenks the sun]. 

Irkutsk: Vostochno-Sibirskoe knizhnoe izdatel’stvo, 248 p. 

3. Watson, N. (2014). Justice in whose eyes? Why lawyers should read black Australian 

literature. In Griffith Law Review, 23 (1), 44-60. 

4. Zamaraeva, Iu.S. (2015). Global’nye transformatsii, kotorye perezhivaiut indigennye narody 

Severa [Global transformations experienced by the indigenous peoples of the North], In Sovremennye 

problemy nauki i obrazovaniia [Modern problems of science and education], 1–1, 1882. 

 

http://www.translit.ru/
https://eclass.uoa.gr/modules/document/file.php/ARCH230/PierreNora.pdf


ПО КАТЕГОРИЯМ:  

 

Оформление русскоязычных источников: 

 

ВНИМАНИЕ. Общий принцип оформления названия для русскоязычных источников: 

транслитерация латинскими буквами по-русски +[перевод на англ.яз.] 

а) пример для книги:  

Voskobojnnikov, M. G. (1973). Kto dal jevenkam solnce [Who gave the Evenks the sun]. Irkutsk: 

Vostochno-Sibirskoe knizhnoe izdatel’stvo, 248 p. 

б) пример для журнальной статьи:  

Zamaraeva, Iu.S. (2015). Global’nye transformatsii, kotorye perezhivaiut indigennye narody Severa 

[Global transformations experienced by the indigenous peoples of the North], In Sovremennye problemy 

nauki i obrazovaniia [Modern problems of science and education], 1–1, 1882.  

 

Оформление англоязычных источников:  

 

1. Nora, P (1989). Between memory and history. In Les lieux de mémoire. Representations 26, 7-24. 

Available at: https://eclass.uoa.gr/modules/document/file.php/ARCH230/PierreNora.pdf (accessed 5 

February 2023). 

2. Watson, N. (2014). Justice in whose eyes? Why lawyers should read black Australian literature. In 

Griffith Law Review, 23 (1), 44-60. 

 

Ссылка на Интернет-ресурс оформляется следующим образом: 

 

Nasvanie saita (2021) [english translate]. Available at: http://www.nasvaniesait.ru (accessed 5 

February 2021).  

(где вместо Nasvanie saita и года написать свои данные на латинице, а вместо english translate 

— перевод названия).   

Список литературы (РИНЦ) 

 

1. Воскобойников, М.Г. Кто дал эвенкам солнце/ М.Г. Воскобойников. Иркутск: 

Восточно-Сибирское издательство, 1973. – 248 с. 

2. Watson, N. Justice in whose eyes? Why lawyers should read black Australian 

literature/N.Watson// Griffith Law Review, 2014. – 23(1). – P. 44-60. 

3. Замараева, Ю.С. Глобальные трансформации, которые переживают индигенные 

народы Севера/ Ю.С. Замараева// Современные проблемы науки и образования, 2015. – №1. – С. 

1882. 

(т.е. в этом списке русскоязычные тексты идут на русском, а иноязычные — на своем языке).  

https://eclass.uoa.gr/modules/document/file.php/ARCH230/PierreNora.pdf
http://www.apastyle.org/apa-style-help.aspx


 

В тексте статьи для ссылки на источник нужно использовать круглые скобки и 

транслитерированную фамилию автора, год издания источника. 

 

Пример использования внутритекстовых ссылок на источник в тексте статьи: 

 

В работах исследователей Н. А. Непомнящих (Nepomnjashhih, 2014), Е. Т. Чамзырын 

(Chamzyryn, 2010), А. Л. Кошелевой (Kosheleva, 2010), Ю. Г. Хазанкович (Khazankovich, 2014) 

рассматриваются народнопоэтические и мифологические истоки художественной литературы 

Сибири в конкретных произведениях. Достаточно сложно провести границу между сказкой, в 

частности волшебной, и эпосом (Voskobojnnikov, 1973: 13).  

 

Иллюстративный материал: 

 

• Присылается в редакцию в случае его необходимости вместе со статьей отдельными файлами 

с расширением jpg. 

• Включает в себя описание рисунка, таблицы, графика, диаграммы и т. д., а также указание, 

где в тексте статьи данный материал должен быть размещен. 

• В тексте статьи делаются ссылки на рисунок в круглых скобках (рис.1). Сама иллюстрация 

подписывается: Рис. 1. Название. 

 

Таблицы включаются в текст статьи, имеют название, нумерацию. В тексте статьи должна 

присутствовать ссылка на таблицу.  

 


